Agnus Dei [this setting omitted at 1030] from New Plainsong Mass

Lamb of God, you take a-way the sins of the world, have mer-cy on us.
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Lamb of God, you take a-way the sins of the world, grant us peace.
Agnus Dei [10%] from Kleine Messe in F Doppelbauer
Communion Antiphon Tu mandasti Mode 5

Tu mandasti mandata tua custodiri nimis: | You have laid down your precepts
utinam dirigantur viae meae, | to be carefully kept; may my ways be firm
ad custodiendas justificationes tuas. | in keeping your statutes.
Vs. Beati immaculati in via, | Vs. Blessed are the undefiled in the way,
qui ambulant in lege Domini. | who walk in the law of the Lord.

Text: Psalm 119: 4.5

% When approaching the Communion station to receive the Lord, please maintain
an attitude of reverence. Please bow your head before receiving Communion as a
sign of reverence for the real presence of Christ. Make the bow as the person
preceding you is receiving.

®,

% Non-communicants (such as under-age children and non-Catholics) may ask the
priest for a blessing after Mass.

®,

% You may sit or kneel upon returning to your pew after receiving Communion.

Thanksgiving [103] Coenantibus autem illis Juan de Lienas (1620-1650)

Coenantibus autem illis, accepit Jesus panem, | While they were eating, Jesus took bread,
et benedixit ac fregit, | and blessed it and broke it,
deditque discipulis suis: | and gave it to His disciples, and said:
Accipite, et manducate: | Take and eat,
hoc est enim corpus meum. | for this is my body.

Text: Matthew 26: 26
Post Communion Prayer
Final Blessing
Postlude Fugue in A minor, BWV 543 Bach

Postlude [1230] Kyrie (Dialogue on the Trompette and Cromorne) Couperin
from Messe a l'usage ordinaire des Paroisses, pour les Festes Solemnelles

Amanda Mole,
organist

Performance sponsored by the
Cathedral Concert Series.

Works by Bach, de Grigny,
Pachelbel, Muhly, Messiaen,
and Mozart.

Sunday, September 20"
3:00 p.m.

Saint Joseph Cathedral

The Twenty-fifth Sunday in Ordinary Time < September 20, 2020

Prelude Prelude in A minor, BWV 543 Johann Sebastian Bach
(1685-1750)

Prelude [1239] Offertory on the Grands Jeux Francois Couperin
from Messe pour les Convents de Religieux (1668-1733)

Introit Salus populi Mode 4

Salus populi ego sum, dicit Dominus: | I am the salvation of the people, says the Lord;
de quacumque tribulatione | from whatever tribulations
clamaverint ad me, exaudiam eos: | they cry out to me, I will give heed to them;
et ero illorum Dominus in perpetuum. | and I will be their Lord forever.

Text: Psalm 37: 39, 40, 28

Penitential Rite

Kyrie [103] from Kleine Messe in F Josef Friedrich Doppelbauer (1918-1989)

Glory to God John Lee, adapted & arr. RKF
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Glo-ry to God in the high - est, and on earth peace to peo-ple of good will.
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We praise you, we bless you, we a - dore_____ you,
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we glo - rify you, we give you thanks for your great glo -y,
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Lord God, heavn-ly King, O God, almighty Fa - ther
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Son  of the Father, you take away thesinsof the world,
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have mer -cy on us; you take away thesins of the world,
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e - ceive our prayer; you are seated at the right hand of the Fa - ther,
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have mer-cy on us. For you alone are the Holy One,  you alone are the Lord,
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you alone are the Most High Je - sus Christ, with the Ho-ly Spir - it,
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in the glory of God the Father. A - men.
Collect

Liturgy of the Word

First Reading Isaiah 55: 6-9 My thoughts are not your thoughts.

Seek the Lord while he may be found, call him while he is near. Let the scoundrel forsake
his way, and the wicked his thoughts; let him turn to the Lord for mercy; to our God,
who is generous in forgiving. For my thoughts are not your thoughts, nor are your ways
my ways, says the Lord. As high as the heavens are above the earth, so high are my ways
above your ways and my thoughts above your thoughts.
Psalm 145: 2-3, 89, 17-18

Responsorial Psalm Lumen Christi Missal
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The Lord is near to all_ who call up-on him.

I. Every day will I bless you, and I will praise your name forever and ever.
Great is the Lord and highly to be praised; his greatness is unsearchable.

2. The Lord is gracious and merciful, slow to anger and of great kindness.
The Lord is good to all and compassionate toward all his works.

3. The Lord is just in all his ways and holy in all his works.
The Lord is near to all who call upon him,
to all who call upon him in truth.

Philippians 1: 20c-24, 27a

Second Reading For to me, to live is Christ.

Brothers and sisters: Christ will be magnified in my body, whether by life or by death.
For to me life is Christ, and death is gain. If I go on living in the flesh, that means
fruitful labor for me. And I do not know which I shall choose. I am caught between the
two. I long to depart this life and be with Christ, for that is far better. Yet that I remain
in the flesh is more necessary for your benefit.

Only, conduct yourselves in a way worthy of the gospel of Christ.

Gospel Acclamation  cf. Acts 16: 14b Open our hearts, O Lord,

to listen to the words of your Son.
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Al-le - lu - ia, al-le - lu - ia, al-le -lu - ia.
Gospel Matthew 20: 1-16a The last shall be first, and the first shall be last.

Jesus told his disciples this parable: “The kingdom of heaven is like a landowner who
went out at dawn to hire laborers for his vineyard. After agreeing with them for the
usual daily wage, he sent them into his vineyard. Going out about nine o’clock, the
landowner saw others standing idle in the marketplace, and he said to them, “You too
go into my vineyard, and I will give you what is just.” So they went off. And he went out
again around noon, and around three o’clock, and did likewise. Going out about five
o’clock, the landowner found others standing around, and said to them, “‘Why do you
stand here idle all day?” They answered, ‘Because no one has hired us.” He said to them,
‘You too go into my vineyard.” When it was evening the owner of the vineyard said to
his foreman, ‘Summon the laborers and give them their pay, beginning with the last and
ending with the first.” When those who had started about five o’clock came, each
received the usual daily wage. So when the first came, they thought that they would
receive more, but each of them also got the usual wage. And on receiving it they
grumbled against the landowner, saying, ‘These last ones worked only one hour, and
you have made them equal to us, who bore the day’s burden and the heat.” He said to
one of them in reply, ‘My friend, I am not cheating you. Did you not agree with me for
the usual daily wage? Take what is yours and go. What if [ wish to give this last one the
same as you! Or am [ not free to do as I wish with my own money? Are you envious
because I am generous!” Thus, the last will be first, and the first will be last.”

Homily

Profession of Faith

I believe in one God, the Father almighty,
maker of heaven and earth, of all things visible and invisible.

I believe in one Lord Jesus Christ, the Only Begotten Son of God,
born of the Father before all ages.

God from God, Light from Light, true God from true God,
begotten, not made, consubstantial with the Father; through him all things were made.

For us men and for our salvation he came down from heaven,
[all bow during the following line:]
and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary, and became man.

For our sake he was crucified under Pontius Pilate,
he suffered death and was buried, and rose again on the third day
in accordance with the Scriptures.

He ascended into heaven and is seated at the right hand of the Father.
He will come again in glory to judge the living and the dead
and his kingdom will have no end.

I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son,

who with the Father and the Son is adored and glorified,
who has spoken through the prophets.

I believe in one, holy, catholic and apostolic Church.
I confess one baptism for the forgiveness of sins

and I look forward to the resurrection of the dead
and the life of the world to come. Amen.

Universal Prayer

Liturgy of the Fucharist

Presentation of the Gifts and Preparation of the Altar

Offertory Antiphon [omitted at 1030] Si ambulavero Mode 8

If I walk in the midst of tribulation you shall preserve my life, O Lord;
you shall stretch forth your hand against the fury of my enemies;
your right hand has delivered me.

Text: Psalm 137: 7

Offertory Motet [103] Simile est regnum Francisco Guerrero (1528-1599)

Simile est regnum coelorum | The Kingdom of Heaven
homini patri familias, | is like unto a man that is an householder
qui exiit primo mane | which went out early in the morning
conducere operarios in vineam suam. | to hire labourers into his vineyard.
Conventione autem facta cum operariis | And when he had agreed with the labourers
ex denario diurno, | for a penny a day
misit eos in vineam suam. | he sent them into his vineyard.

Text: Matthew 20: 14

Holy from New Plainsong Mass David Hurd
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he who comes in the name of the Lord. Ho-san-na in the high - est.

Mysterium Fidei from New Plainsong Mass
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We pro-claim your death, O Lord, and pro-fess your res-ur-rec-tion
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Amen from New Plainsong Mass
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The Lord’s Prayer

Sign of Peace



